
Istruzioni di montaggio

I

Lampada alogena bassa 
pressione che non necessita di 

senza vetro di protezione, se 
danneggiato 
immediatamente.

normalmente mmabili.

normalmente mmabili.

Indica la minima distanza da 

illuminato.

Può essere consegnato presso i 
centri di raccolta erenziata 

comunali, oppure presso i 
rivenditori che forniscono questo 
servizio. Rif.2011/65/UE

Apparecchio conforme alle 

Classe II:
Apparecchio provvisto di doppio 
isolamento, non necessita di 
collegamento a terra.

Classe I:
Apparecchio necessita di 
collegamento a terra 
(giallo/verde).

regolatore della luminosità 
"dimmer"

Indice di protezione: 
Apparecchio ordinario (uso 
interno).

dimensioni superiori a 12mm e 

dimensioni superiori a 1mm e 
caduta d'acqua a pioggia con 
angolo superiore a 60°

Indice di protezione: 

pioggia e spruzzi d'acqua (uso 
esterno). A prova di 
penetrazione di sonda Ø>1mm.

contro l'accesso con un  e 
contro spruzzi da ogni direzione.

Apparecchio in classe III 
Apparecchio in cui la protezione 

sull'alimentazione e bassissima 
tensione di sicurezza e in cui non si 
generano tensioni superiori alla 
stessa. Nota: non necessita di 
messa a terra di protezione.

IMPORTANTE! 
Assicurarsi che l'alimentazione 

manutenzione o riparazione 
sull'apparecchio.

Halogen low pressure lamp which does not require 

Do not use the equipment without the glass if it is 

mmable sudaces.

normally ammable sudaces.

source.

At the end of its working life the product must not be 
disposed of as urban waste. It must be taken to a 

centre or to a dealer providing this service. As 
2011/65/UE

Class II:
Equipment provided with double isolement, don't 
needed to connect to earth.

Class I:
Equipment need to connect to earth (yellow/green).

NOT DIMMERABLE

harm ct

falling as a spray at any angle up to 60° from the 

rain and squirt water (outdoor use). Tested drill 
Ø>1mm.

contact. Protected against splash water from any 

Class III appliance

based on a very low tension safety supply wich does 
not generate high tensions. Note: a class III product 

IMPORTANT!
Make sure that the power is switch  at the 
electricity mains supply before commencing work.

Lampe halogène basse pression qui ne nécessite pas 
de bouclier protecteur.

dans le cas il est détérioré, il doit etre changé tout de 
siute.

normalment i ammebles.

normalment i ammebles.

Sig  la distance minime à respecter envers 
l'object illuminé.

éliminé avec les dèchets urbains. Le produit doit etre 

revendeurs assurant ce service. Suivante 
2011/65/UE

Classe II:
Appareil prévu de double isolament, il ne pas besoin 
de la connexion a la terre.

Classe I:
Appareil besoin de la connexion a la terre 
(jaune/vert).

pas gradateur

l'intérieur).

Protégé contre les corps solides supérieurs à 12 mm, 

Protégé contre les corps solides supérieurs à 1 mm, 
Protégé contre l'eau en pluie jusqu'à 60° de la 

Protégé contre les poussières.Protégé contre les 

Totalement protégé contre les poussières.Protégé 

Appareil de la classe III

basée sur un approvisionnement de sûreté de 
tension très basse qui ne produit pas des tensions 
élevées. Note : un produit de la classe III n'a pas 

IMPORTANT!

principale, avant de commencer le travail.

Halogen Niederdruck-Lampe, die nicht erforderlich 
Schutzschild.

Jedes defekte Schutzglas ist sofort zu ersetzen.

Mindestabstand von 0,5 m zu allen angestrahlten 
Flächen

Geräte, die mit nebenstehendem Symbol 
gekennzeichnet sind, dürfen nicht im Hausmüll 
entsorgt werden. Informieren Sie sich bei Ihrer 
Kommune zur Entsorgung. (2011/65/UE)

Hergestellt unter Einhaltung der anwendbaren 
europäischen Sicherheitsrichtlinien. 2006/95/EC

Schutzklasse II: 
Diese Leuchte ist besonders isoliert und darf nicht an 
einen Schutzleiter angeschlossen werden.

Schutzklasse I : 
Diese Leuchte muss mit dem Schutzleiter (grün-gelbe 
Ader) an der Schutzleiterklemme angeschlossen

nicht Dimmer

Schutzgrad IP 20 = nur für Innenräume geeignet.

Geschützt gegen feste Fremdkörper (Durchmesser 
ab 12,5 mm), Schutz gegen senkrecht fallendes 
Tropfwasser

Geschützt gegen feste Fremdkörper (Durchmesser ab 
1,0 mm), Schutz gegen fallendes Sprühwasser bis 60° 
gegen die Senkrechte

Schutzgrad IP 44 = Fremdkörper (Ø>1mm) und 
Spritzwassergeschützt.

Geschützt gegen den Zugang mit einem Draht, 

Geschützt gegen den Zugang mit einem Draht.Schutz 
gegen Strahlwasser (Düse) aus beliebigem Winkel

Gerät der Kategorie III Gerät, in dem Schutz gegen 
eletric schock auf einem sehr 
Niederspannungsicherheits-Versorgungsmaterial 
basiert, das nicht Hochspannungen erzeugt. 

nicht Erdeschutz.

WICHTIG!
Vor Beginn der Montage die Netzleitung 
Spannungsfrei schalten- Sicherungsautomat 
ausschalten bzw. Sicherung herausdrehen.

Lámpara halógena de baja presión que no requiere 
de escudo protector.

estropea, cambiarlo inmediatamente.

Aparatos predispuestos para el montaje directo 
sobre super cies normalmente mables.

Aparatos no predispuestos para el montaje directo 
sobre super cies normalmente mables.

Indica la mínima distancia que respetar respecto al 
sujeto iluminado.

junto a los residuos urbanos. Puede entregarse en los 

administraciones municipales o a los distribuidores 
que proporcionan este servicio. (2011/65/UE)

Clase II: 
Aparato con aislamiento doble, no necesita una toma 

Clase I:

(amarillo/verde).

Índice de protección: aparato ordinario (uso interno).

Se coloca el equipamiento en su lugar de trabajo 
habitual, No debe entrar el agua cuando se la deja 
caer, desde 200 mm de altura respecto del equipo, 
durante 10 minutos (a razón de 3-5 mm3 por minuto)

Se coloca el equipamiento en su lugar de trabajo 
habitual, No debe entrar el agua nebulizada en un 
ángulo de hasta 60º a derecha e izquierda de la 

Índice de protección: aparato protegido contra la 
lluvia y las salpicaduras de agua (uso externo). A 
prueba de penetración de sonda Ø>1mm.

protección contra contacto, la protección casi 
completa contra el polvo, y la protección contra el 
agua que salpica contra cualquier dirección

Protección fuerte contra polvo y Chorros de agua.

Aplicación de la clase III
Aplicación donde la protección contra schock eletric 
se basa en una fuente de la seguridad de la tensión 
muy baja que no genere altas tensiones. Nota: un 
producto de la clase III no necesita la protección de la 

IMPORTANTE!
Asegurarse de que la corriente esté cortada en la red 
eléctrica antes de empezar a trabajar.

Lâmpada de halogéneo de baixa pressão, que não 
necessita de escudo protetor.

Aparelhos predispostos para serem montados 

amam.

Aparelhos não predispostos para serem montados 

amam.

Indica a distância mínima que deve ser respeitada 
em relação ao objecto iluminado.

junto com o lixo urbano. O aparelho deve ser 
entregue aos centros de colecta municipais, ou então 
dado aos revendedores que fornecem este serviço.
(2011/65/UE)

2006/95/EC

Classe II: 
Aparelho previsto de isolamento duplo, não 
necessita de conexão a terra.

Classe I: 
Aparelho que necessita de conexão a terra. 
(amarelo/verde).

não redutor

Índice de protecção: Aparelho ordinário (uso 
interno).

caz de encontro aos dedos ou aos objetos 
similares, e à água do gotejamento (gotas 

prejudicial

caz de encontro á maioria  parafusos, etc. e de 
água cair como um pulverizador em todo o ângulo 

Índice de protecção: Aparelho protegido contra a 
chuva e borrifos de água (uso externo). A prova de 
penetração de sonda Ø>1mm.

proteção de encontro ao contato, a proteção quase 
cheia de encontro à poeira, e a proteção de encontro 

Nenhum ingresso da poeira; termine a proteção de 
encontro ao contato. Protegido de encontro à água 

eletric é baseada em uma fonte da segurança da 
tensão muito baixa que não gere tensões elevadas. 
Nota: um produto da classe III não precisa a proteção 
da terra.

IMPORTANTE!
Assegurar-se que a alimentação eléctrica 
electricidade esteja desconectada antes de realizar 

aparelho.
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Halogenin s mo sl io lempa, kuri nereikalauja 
apsaug kyd .

deg vir .

deg vir .

teikia šias paslaugas. (2011/65/UE)

2 klas : 

1 klas : 

Apsaugos indeksas: paprasta ranga (naudojimas 
patalpose).

Efektyvus prieš pirštais ar pana  daikt , ir va  

kenksmingo poveikio

vandens, kaip purškimo bet kokiu kampu iki 60 ° nuo 

Apsaugos indeksas: ranga saugi nuo lietaus ir 

o Ø > 1 mm.

Visiš  apsau  nuo s l io, beveik visišk  apsau  
nuo dulk  ir apsauga nuo vandens pur  iš bet kuria 

Nr dulk  patekimo, visiškai apsaugo nuo kontakto. 

III klas s prietai  
prietais , kai apsaugos nuo elektrin s šokas yra 

nekelia dide  tampos. Pastaba: III kla  produktas 
netur m auga.

SVARBU!
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